
 

 

BY-LAW NO. A-29 

 

A BY-LAW TO PERMIT THE ENACTMENT 

OF CERTAIN BY-LAWS AND ADOPTION 

OF CERTAIN RESOLUTIONS 

 

 

ARRÊTÉ Nº A-29 

 

ARRÊTÉ VISANT À PERMETTRE 

L’ÉDICTION DE CERTAINS ARRÊTÉS 

ET L'ADOPTION DE CERTAINES 

RÉSOLUTIONS 

 

BE IT ENACTED by the Council of the City of 

Fredericton as follows: 

 

Le conseil municipal de Fredericton édicte ce 

qui suit : 

 

Pursuant to Section 56(3)(b) of the Local 

Governance Act, City Council does hereby 

authorize the Council of the City of Fredericton to 

consider and/or enact certain by-laws, and to 

consider and/or adopt certain resolutions 

commencing on the day of the 2026 general 

election and ending on the day of the first meeting 

of the new incoming Council.   

 

Conformément à l'alinéa 56(3)b) de la Loi sur 

la gouvernance locale, le conseil municipal 

autorise, par la présente, le conseil municipal 

de Fredericton à envisager et/ou édicter 

certains arrêtés ainsi qu’à considérer et/ou 

adopter certaines résolutions pendant la 

période comprise entre la date de l’élection 

générale de 2026 et celle de la première 

réunion du conseil entrant inclusivement.   

 

1. The proposed by-laws, appointments, 

agreements, and contracts are as follows:  

 

1. Les projets d’arrêté, nominations, accords 

et contrats sont les suivants: 

 

➢ By-law No. Z-3.1, A By-law to Amend By-law 

No. Z-3, A By-law to Establish a Planning 

Advisory Committee  

 

➢ Arrêté Nº Z-3.1, Arrêté modifiant l’arrêté 

nº Z-3, Arrêté Constituant un Comité 

Consultatif en Matière D’Urbanisme pour 

the City of Fredericton  

 

➢ By-law No. Z-5.366, A By-law to Amend By-

law No. Z-5, A Zoning By-law for The City of 

Fredericton – 925-929 Union Street 

 

➢ Arrêté Nº Z-5.366, Arrêté modifiant 

l’arrêté nº Z-5 relatif au zonage de The City 

of Fredericton – 925-929 rue Union  

 

➢ By-law No. Z-5.367, A By-law to Amend By-

law No. Z-5, A Zoning By-law for The City of 

Fredericton – 17 Kimble Court 

 

➢ Arrêté Nº Z-5.367, Arrêté modifiant 

l’arrêté nº Z-5 relatif au zonage de The City 

of Fredericton – 17 cour Kimble  

 

➢ By-law No. A-16.3, Aby-law Respecting the 

Remuneration of City Council for the City of 

Fredericton 

 

➢ Arrêté Nº A-16.3, Arrêté concernant la 

rémunération des membres du conseil 

municipal dans la Municipalité de 

Fredericton  

 

➢ By-law No. A-28, A By-law Respecting the 

Powers and Duties of the Chief Administrator 

of the City of Fredericton 

 

➢ Arrêté Nº A-28, Arrêté relatif aux 

attributions du directeur général de The 

City of Fredericton 

 

➢ Integrated Mobile Crisis Unit Agreement 

 

➢ Entente relative à l’Unité mobile intégrée 

d’intervention en situation de crise 

 

➢ Sitansisk General Services Agreement  

 

➢ Entente de services généraux avec la 

Sitansisk 
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➢ Sitansisk Water and Sewer Agreement  

 

➢ Entente relative aux services d’aqueduc et 

d’égouts avec la Sitansisk 

 

➢ Fredericton River Centre Agreement  

 

➢ Entente relative au Centre fluvial de 

Fredericton 

 

➢ Regent Street Wharf Agreement  

 

➢ Entente relative au quai de la rue Regent 

 

➢ Lincoln Road Boat Club Agreement  

 

➢ Entente relative au Lincoln Road Boat 

Club (club nautique du chemin Lincoln) 

 

➢ MOU Agreement with NBDTI on 

Westmorland Street Asphalt 

Rehabilitation/Resurfacing work  

 

➢ Protocole d’entente avec le MTINB relatif 

aux travaux de réhabilitation et de 

revêtement asphaltique de la rue 

Westmorland  

 

➢ MOU Agreement with NBDTI on Riverside 

Drive Reconstruction  

 

➢ Protocole d’entente avec le MTINB relatif 

à la reconstruction du chemin Riverside 

 

➢ Agreement with 736294 NB Inc. for Reynolds 

Street Development  

 

➢ Entente avec 736294 NB Inc. relative à 

l’aménagement de la rue Reynolds 

 

➢ Agreement between Carle Ventures and the 

City of Fredericton re: St. Mary’s Street 

 

➢ Entente entre Carle Ventures et la Ville de 

Fredericton au sujet de la rue Sainte-

Mary’s 

 

➢ Integrated Mobility Plan 

 

➢ Plan intégré de mobilité 

 

➢ Funding Agreements, Contribution 

Agreements and Offer Letters with respect to 

funding from external partners  

 

➢ Ententes de financement, accords de 

contribution et lettres d'offre relatifs au 

financement provenant de partenaires 

externes 

 

➢ Agreements, contracts, deeds or any other 

document with respect to the disposal of 212 

Woodstock Road 

 

➢ Ententes, contrats, actes ou tout autre 

document relatif à l’aliénation du 212, 

chemin Woodstock 

 

➢ Agreements, contracts or any other document 

with respect to the lease of 554 Brunswick 

Street 

 

➢ Ententes, contrats ou tout autre document 

relatif au bail visant le 554, rue Brunswick 

 

➢ Agreements, contracts, deeds or any other 

document with respect to the sale of a portion 

of land on Doak Road to DTI 

 

➢ Ententes, contrats, actes ou tout autre 

document relatif à la vente au MTI d’une 

partie du terrain situé sur le chemin Doak  

 

➢ Agreements and related instruments necessary 

to advance projects associated with the 2026 

construction season, including but not limited 

to land acquisitions, dispositions, easements, 

➢ Ententes et instruments connexes 

nécessaires à la réalisation des projets 

associés à la saison de construction 2026, y 

compris, mais sans s’y limiter, les 

acquisitions foncières, les aliénations, les 
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rights-of-way, licences, and other property 

interests 

 

servitudes, les droits de passage, les 

licences et autres intérêts fonciers 

 

➢ Occupancy and Use License Agreements 

involving City-owned property, including new 

agreements, renewals, and amendments 

 

➢ Ententes de licence d’occupation et 

d’utilisation visant les biens appartenant à 

la Ville, y compris les nouvelles ententes, 

les renouvellements et les modifications 

 

➢ Establishment of a Crypto Currency Wallet 

 

➢ Création d’un portefeuille de 

cryptomonnaie 

 

➢ By-law Officer Appointments 

 

➢ Nominations d’agents d’exécution 

d’arrêtés 

 

➢ Adoption of Policies and Procedures  

 

➢ Adoption de politiques et procédures 

➢ Proclamations and flag raisings  

 

➢ Proclamations et levers de drapeau 

2. Notwithstanding Section 1 above, any other 

business as outlined in Section 56(1) of the 

Local Governance Act. 

 

2. Nonobstant l’article 1 ci-haut, toute autre 

affaire telle que décrite à l’alinéa 56(1) de 

la Loi sur la gouvernance locale. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

_____(sgd Kate Rogers)_________________ 

Kate Rogers 

Mayor / mairesse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

______(sgd Jennifer Lawson)___________ 

Jennifer Lawson 

City Clerk / secrétaire municipale 

 

 

 

First Reading: April 13, 2026  

Second Reading: April 13, 2026   

Third Reading: April 27, 2026  

Première lecture :  le 13 avril 2026  

Deuxième lecture : le 13 avril 2026 

Troisième lecture : le 27 avril 2026  

 


